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AVIAN ENTERPRISES, LLC 

Hoja de Datos de Seguridad 

Repelente de Aves Avian Control®  

SECCIÓN 1: Identificación 
  

1.1 Identificador de producto 

  
Nombre de producto   Repelente de Aves Avian Control®  
Número de producto   Reg. EPA 88889-1 
 

  
  1.3 Uso recomendado del producto químico y restricciones de uso 

Repelente líquido de aves 

  
1.4  Datos del proveedor 

  
Nombre Avian Enterprises LLC 
Dirección 221 Ocean Grande Blvd 

Ste 801 
Jupiter, FL 33477 
US 

Teléfono 888-707-4355 
email sales@aviancontrol.com 

  
1.5 Número telefónico de emergencia  

  
888-707-4355 

 
 

SECCIÓN 2: Identificación de riesgos 
  

2.1 Clasificación de la sustancia o  mezcla 

  
Clasificación GHS según OSHA (29 CFR 1910.1200) 

  
No es una sustancia o mezcla peligrosa. 

  
2.2  Elementos de etiqueta GHS, incluyendo declaraciones cautelares. 

  
No es una sustancia o mezcla peligrosa. 

  

  
2.3  Otros riesgos que lo no influyen en la clasificación 

  
No es una sustancia o mezcla peligrosa. 

  
Declaración con respecto a los ingredientes de toxicidad desconocida (OSHA) 

Metil antranilato 20%, ingredientes inertes 80% 
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SECCIÓN 3: Composición/información sobre ingredientes 
  
  

3.2 Mezclas 

   
Componentes peligrosos 

  
1. METIL ANTRANILATO  
Concentración 20% (peso) 

 

Otros nombres / sinónimos 2-(METOXICARBONIL) ANILINA; ÁCIDO 2-AMINOBENZOICO METIL 
ÉSTER; 2-CARBOMETOXIANILINA; ÁCIDO ANTRANÍLICO METÍL ÉSTER;  
METIL ORTO-AMINOBENZOATO; METIL 2-AMINOBENZOATO; METIL 
ANTRANILATO; METIL O - AMINOBENZOATO; METIL-ANTRANILATO; 
ACEITE DE NEROLI, ARTIFICIAL; ACIDO-AMINOBENZOICO METIL 
ESTER; O-CARBOMETOXIANILINA 

 No. CAS  134-20-3 

  

  
-  Metil antranilato es clasificado como un compuesto generalmente reconocido como seguro (GRAS) bajo 21 CFR 

182-60 
  

  
2. Secreto comercial 
 

Concentración 73 - 80% (peso) 

Otros nombres / sinónimos SSecreto comercial 

  
-  No peligroso 

  

  
3. Secreto comercial 

Concentración 0 – 7 % (peso) 

Otros nombres / sinónimos SSecreto comercial 

  
-  No peligroso 

 

 

SECCIÓN 4: Medidas de primeros auxilios 
  

4.1 Descripción de medidas necesarias de primeros auxilios 
  

Consejos generales Precaución. Mantenga fuera del alcance de los niños. 

Precaución. Provoca moderada irritación ocular. Es dañino si es absorbido 

a través de la piel. Evite el contacto con la piel, ojos y ropa. Lave bien con 

jabón y agua después de manipular y antes de comer, beber, mascar 

chicle, usar tabaco o usar el inodoro. 

Para ser utilizado en productos agrícolas (frutales de pepita, frutales de 

hueso y frutas pequeñas, granos y cereales) y en sitios no-agrícolas,  

incluyendo césped, hidrosiembra, cuerpos de agua sin peces, edificios y 

estructuras. 
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En caso de contacto con la piel Quítese la ropa contaminada. Enjuague inmediatamente la piel con mucha 

agua durante 15 a 20 minutos. Llame a un Centro de Toxicología o un 
médico para obtener consejos de tratamiento. Tenga consigo el envase del 
producto o la etiqueta cuando llame a un Centro Nacional de Control de 
Envenenamientos al (1) 800-900-4044 para información sobre tratamiento 
de emergencia.  

En caso de contacto con los ojos Mantenga abierto el ojo y enjuáguelo lenta y suavemente con agua durante 
15 a 20 minutos. 

Quítese los lentes de contacto, si presentes, después de los primeros 5 

minutos, después continúe enjuagando el ojo. Llame a un Centro de 

Toxicología o un médico para obtener consejo de tratamiento. 

Tenga consigo el envase del producto o la etiqueta cuando llame a un 
centro de Toxicología o un médico, o vaya por tratamiento. Puede 
comunicarse con el Centro Nacional de Control de Envenenamientos al (1) 
800-900-4044 para información sobre tratamiento de emergencia. 

 

SECCIÓN 5: Medidas de Lucha Contra el Fuego  
  

5.1 Medios adecuados de extinción  

No es inflamable 

  
5.2 Peligros específicos que surgen del producto químico 

Ninguno 

  
5.3 Acciones especiales de protección para bomberos 

Aparato respiratorio autónomo y equipo completo de bunker. 

  
Información additional 

Utilice medios adecuados para extinguir el fuego circundante. Puede utilizarse agua para refrescar los 

contenedores. Contenga y recoja los derrames para impedir su entrada a drenajes o cuerpos de agua. 

 
 

SECCIÓN 6: Medidas ante Derrames Accidentales 
  

6.1 Precauciones personales, equipos de protección y procedimientos de emergencia 

Evite más fugas o derrames, si es seguro hacerlo. No permita que el producto entre en desagües. 

  
6.2 Precauciones ambientales  

Para uso terrestre, no aplique directamente al agua, a zonas donde existe agua superficial o en áreas entre 

mareas por debajo de la marca media de agua alta. No contamine al agua al deshacerse del agua de lavado o 

enjuague de equipos. El producto es ligeramente tóxico para peces e invertebrados acuáticos. 

  
6.3 Métodos y materiales para la contención y limpieza 

Evite más fugas o derrames, si es seguro hacerlo. No permita que el producto entre en desagües. 

Debe evitarse la descarga en el medio ambiente. Empape con material absorbente inerte y deseche como 

residuos peligrosos. Mantenga en contenedores cerrados adecuados para su eliminación. 
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SECCIÓN 7: Manipulación y almacenamiento 
  

7.2 Condiciones para el almacenamiento seguro, incluyendo cualesquiera incompatibilidades 

Conserve solamente en su envase original, en un lugar seco, inaccesible a niños, mascotas y animales domésticos. 

Almacene aparte de plaguicidas, fertilizantes, alimentos y piensos, que puedan causar contaminación cruzada a 

partir del olor. Mantenga el envase cerrado cuando no esté en uso. 

SECCIÓN 8: Controles ante exposición /protección personal 
  

8.1 Parámetros de control  

1. METIL ANTRANILATO (CAS: 134-20-3)  
  

8.2 Controles adecuados de ingeniería 

Ninguno 

8.3 Medidas de protección individual, tales como equipos de protección personal (EPP) 

Protección de la piel 

Los aplicadores y otros manipuladores deben llevar: camisa de manga larga y pantalones largos, guantes a 

prueba de agua, zapatos y calcetines. En California, los manipuladores (mezcladores, cargadores y aplicadores) 

también deben usar overoles sobre ropa de trabajo normal y no deben preparar soluciones para asperjar utilizando 

más de 50 galones de Avian Control por día. Los cosechadores deben usar guantes y camisas de mangas largas. 

 

SECCIÓN 9: Propiedades físicas y químicas 
  

Información sobre las propiedades físicas y químicas básicas 

  

Aspecto/forma Líquido ambar 

Olor uva o menta 

Umbral de olor sin datos disponibles 

pH 6.5 a 7.5 

Punto de fusión/ punto de congelación  No se congelará 

Punto inicial de ebullición y rango de ebullición  sobre 212F 

Punto de ignición  > 248F 

Velocidad de evaporación  sin datos disponibles 

Inflamabilidad (sólido, gas)  No disponible 

Límites superior e inferior de inflamabilidad No inflamable 

Límites superior e inferior  de explosividad No disponible 
Presión de vapor No disponible 
Densidad de vapor  No disponible 
Densidad relativa  1.062 a 21C 

Solubilidad(es)  alcohol, solventes, aceites vegetales 

Coeficiente de partición: n-octanol/agua  sin datos disponibles 

Temperatura de auto-ignición No disponible 

Temperatura de descomposición  > 212F 

Viscosidad No disponible 
Propiedades explosivas No disponible 
Propiedades oxidativas No disponible 
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SECCIÓN 10: Estabilidad y reactividad 
  

10.1 Reactividad 

Ninguna 

  
10.2 Estabilidad 

Estable 

  
10.3 Posibilidad de reacciones peligrosas  

Ninguna 

  
10.4 Condiciones a evitar 

Humedades y temperaturas extremas 
  

10.5 Materiales incompatibles  

Agentes oxidantes 

  
10.6 Productos de descomposición peligrosos  

Ninguno 
 
 

SECCIÓN 11: Información Toxicológica 

Información sobre efectos toxicológicos 

Toxicidad aguda 
Método: P320. UPD 

Especie: rata 

Vías de exposición: Oral  

Dosis efectiva: 5.000 mg/kg  

Tiempo de exposición: 14 días  

Resultados: sin toxicidad observada 

  
Corrosión/irritación de la piel 

Método: P326 

especie: conejo 

Vías de exposición: cutánea  

Dosis efectiva: aplicación directa 

Tiempo de exposición: 4 horas 

Resultados: Leve irritación 

  
Daños oculares graves/irritación 

Método: P324 

especie: conejo 

Vías de exposición: Ocular 

Dosis efectiva: 0.1 ml. 

Tiempo de exposición: una hora  

Resultados: moderadamente irritante 

  
Sensibilización respiratoria o de la piel 

Método: P328  

Especie: conejillo de Indias o cobayo 

Vías de exposición: cutánea  

Dosis efectiva: aplicación directa  

Tiempo de exposición: 21 días 

Resultados: No es un sensibilizador por contacto 
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Mutagenicidad de células germinales 
Método: especies: 
Vías de exposición: 

Dosis efectiva:  

Tiempo de exposición:  

Resultados: no aparece 

  
Carcinogenicidad  
Método: 

Especie:  

Vías de exposición: 

Dosis efectiva: 

Tiempo de exposición: 

Resultados: no aparece 

  
Toxicidad reproductiva 

Método: 

Especie: 

Vías de exposición: 

Dosis efectiva: 

Tiempo de exposición: 

Resultados: Ninguna evidencia de efectos mutagénicos en ensayos in vivo e in vitro 

  
Resumen de evaluación de las propiedades CMR 

Ninguno 

  
STOT-exposición única  

Método: 

Especie: 

Vías de exposición: 

Dosis efectiva:  

Tiempo de exposición:  

Resultados: ninguno 

  
STOT-exposición repetida 

Método: 

Especie: 

Vías de exposición: 

Dosis efectiva:  

Tiempo de exposición:  

Resultados: ninguno 

  
Riesgo de aspiración 

Método: 

Especie: 

Vías de exposición: 

Dosis efectiva:  

Tiempo de exposición:  

Resultados: ninguno 
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SECCIÓN 12: Información ecológica 
  

Toxicidad 

Para usos terrestres, no aplique directamente al agua, a zonas donde exista agua superficial o en áreas entre 

mareas por debajo de la marca media de agua alta. No contamine el agua al deshacerse de agua de lavado o 

enjuague de equipos. El producto es ligeramente tóxico para peces y invertebrados acuáticos. 

  
Persistencia y degradabilidad 

Fácilmente biodegradable 

  
Potencial bioacumulativo 

Ninguno 
  

Movilidad en suelo 

Ninguno 

  
Resultados de la valoración PBT y mPmB 

No disponible 

 
 

SECCIÓN 13: Consideraciones de eliminación 
  

Eliminación del producto 

El producto o agua de enjuague que no se pueda usar según instrucciones de la etiqueta debe eliminarse de 

acuerdo a procedimientos Federales o estatales. Desechos resultantes de la utilización de este producto pueden 

eliminarse en el sitio o en una instalación de residuos aprobado. 

  
Eliminación de envases contaminados 

Envase no rellenable (cinco galones o menos): No reutilizar o rellenar este contenedor. Ofrézcalo para reciclaje, si 

está disponible. Limpie el recipiente inmediatamente después de vaciar. Triple enjuague como sigue: Vacíe el 

contenido restante en el equipo de aplicación o un tanque de mezcla y drene durante 10 segundos después de 

que el flujo comience a gotear. Llene el contenedor hasta 1/4 con agua y tape. Agite durante 10 segundos. Vierta 

el agua de enjuague en el equipo de aplicación o tanque de mezcla o almacene el enjuague para uso o 

eliminación posterior. Drene durante 10 segundos después que el flujo comience a gotear. Repita este 

procedimiento dos veces más. 

Envase no rellenable (mayor de cinco galones). No reutilizar o rellenar este contenedor. Ofrézcalo para reciclaje, 

si está disponible. Limpie el recipiente inmediatamente después de vaciar. Triple enjuague como sigue: Vacíe el 

contenido restante en el equipo de aplicación de un tanque de mezcla. Llene el contenedor hasta 1/4 lleno con 

agua. Coloque y apriete el cierre. Incline el envase por su lado y muévalo hacia adelante y hacia atrás, 

asegurando al menos una revolución completa, durante 30 segundos. Soporte del contenedor en su extremo y 

gírela hacia adelante y hacia atrás varias veces. Gire el recipiente por su otro extremo y gírelo hacia adelante y 

hacia atrás varias veces. Vacíe el agua de enjuague en el equipo de aplicación 
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SECCIÓN 14: Información relativa al transporte 
  

DOT (US) 

Mercancías no peligrosas 

  
IMDG 

Mercancías no peligrosas 

  
IATA 

Mercancías no peligrosas 

 
 

SECCIÓN 15: Información regulatoria 

15.1 Regulaciones de seguridad, de salud y ambientales específicas para el producto en cuestión 

Componentes Proposición 65 de California 
Este producto no contiene ningún producto químico conocido por el Estado de California que cause cáncer, defectos 
de nacimiento o cualesquiera otros problemas reproductivos. 

  
Componentes SARA 302  

No hay productos químicos en este material sujetos a los requisitos de información de SARA Título III, Sección 302. 

  
Riesgos SARA 311/312  

No disponible  

  

Componentes SARA 313 componentes 

Este material no contiene ningún componente químico con números conocidos de CAS que superen el umbral (De 

Minimis) de niveles establecidos por SARA Titulo III, Sección 313. 

  
15.2 Evaluación de Seguridad Química  

No se ha realizado ninguna evaluación de seguridad química. 

 
 

SECCIÓN 16: Otras informaciones 
  

Fecha efectiva 03/04/2015 

  
16.1 Descargo de responsabilidad/información 

Las declaraciones en esta SDS se consideran verdaderas y exactas, pero debido a que las condiciones están más 

allá de nuestro control, Avian Control Enterprises LLC, no ofrece, ni autoriza a agente o representante alguno a 

ofrecer garantía o representación oral o escrita, expresa o implícita, con respecto a este material o el uso mismo 

más allá de las declaraciones en la etiqueta. Avian Control Enterprises LLC y el vendedor declinan responsabilidad 

por, y esperan que el comprador asuma todos los riesgos por cualquiera reclamación o lesiones personales o 

daños a la propiedad o pérdida, resultante de la manipulación, almacenamiento o uso de este material no conforme 

a las instrucciones escritas. No existe ninguna otra garantía. 

  
16.2 Preparación de información 

Generado por 

Avian Control Enterprises LLC 

 

 
 

 
 


